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Candide	voltaire	chapitre	6	texte

Du	début	à	«	…	fracas	épouvantable	»	Conte	philosophique	:	un	double	impératif	:	Confronter	Candide	à	un	grand	nombre	de	situations	pour	les	besoins	de	la	démonstration	Enchaîner	les	épisodes	pour	les	besoins	de	la	narration.	Chap	1	et	2	:	Candide	chassé,	victime	des	sergents	recruteurs	Chap	3	:	guerre,	champ	de	bataille,	désertion,	fuite	en
Hollande	Chap	3	et	4	:	rencontre	Jacques	(homme	généreux),	retrouve	Pangloss	;	voyage	à	Lisbonne	Chap	5	et	6	:	tempête,	naufrage,	tremblement	de	terre	,	arrestation	par	l’Inquisition.	Inquisition	:	juridiction	créée	au	Moyen	Age	pour	réprimer	les	délits	d’hérésie	ou	d’incroyance.	Très	active	au	XVIème	siècle	pour	réprimer	la	Réforme,	surtout	au
Portugal	et	en	Espagne.	Au	XVIIème	réprime	les	délits	:	bigamie,	atteintes	aux	biens	de	l’Eglise,	blasphème…	Abolie	en	1820.	Autodafé	:	cérémonie	de	purification	publique	:	procession	en	costumes	rituels	+	flagellation	le	plus	souvent.	Comment	le	récit	de	la	cérémonie	vise-t-il	à	une	violente	satire	?	1.	un	texte	narratif	:	le	récit	d’une	cérémonie	2.	un
récit	traité	sur	le	mode	ironique	3.	la	satire	Un	épisode,	unité	narrative.	Récit	court,	dense.	Inscrit	dans	une	durée,	un	déroulement	;	plusieurs	étapes	:	§1	expose	les	circonstances	:	-	Un	cadre	spatio-temporel.	-	Les	événements	et	leur	enchaînement	:	situation	:	gravité,	destruction	des	«	trois	quarts	».	nécessité	d’une	intervention.	Insistance	sur	ceux
qui	prennent	la	décision	:	sages,	université,	le	caractère	assuré	du	résultat,	moyen	plus	efficace,	prévenir,	infaillible.	Accent	mis	sur	caractère	savant,	réfléchi	en	apparence	et	garanti	du	remède	envisagé.	Annonce	des	caractéristiques	de	la	cérémonie	prévue	:	spectacle,	grande	cérémonie.	Liaison	logique	:	en	conséquence	souligne	passage	à
l’application	de	la	décision	;	souligne	le	caractère	nécessaire	du	choix	des	victimes	;	Victimes	présentées	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	raisons	religieuses	pour	les	deux	premiers,	cause	absurde	pour	C	et	P	mais	présentée	avec	le	même	sérieux.	Succession	d’actions	situées	dans	le	temps	et	les	lieux	:	Accélération	temporelle	:	8	jours	après.
Emprisonnement,	préparatifs,	déroulement	de	la	cérémonie	:	insistance	sur	le	décorum	:	spectacle	visuel	et	sonore.	Chute	du	2ème	§.	Survient	brutalement.	On	attendait	une	conclusion	positive,	c’est	le	contraire	qui	se	produit	(nouveau	tremblement	de	terre).	L’issue	attendue	est	remplacée	par	son	contraire,	apportant	un	démenti	flagrant	au
raisonnement	mis	en	place	au	1er	§.	Composition	cyclique.	Des	effets	de	décalage,	de	distorsion,	caractéristiques	de	l’ironie.	Effet	de	rupture	de	la	dernière	phrase.	Ton	détaché,	désinvolte	:	pur	constat	:	moyen	de	souligner	l’inefficacité	du	cérémonial.	Accent	mis	sur	le	côté	savant	de	la	décision	:	Le	mot	sages,	référence	à	une	vénérable	université,
formulation	impersonnelle	qui	donne	plus	de	poids,	il	était	décidé,	l’articulation	logique	en	conséquence,	le	vocabulaire	théologique	et	juridique,	saisi,	convaincu.	Ensemble	d’éléments	qui	soulignent	aspect	officiel,	administratif,	institutionnel	de	la	décision	et	donc	son	poids	(supposé)	de	réflexion	et	de	sagesse.	A	l’opposé,	le	contenu	de	la	décision	:
inique,	sans	relation	logique	avec	la	situation,	sinon	dans	une	perspective	superstitieuse.	Ironie	vient	du	décalage	entre	les	circonstances	et	la	décision	;	sa	forme	et	son	contenu.	Fausse	logique	:	en	conséquence	:	renversement	cause	/	effet.	On	recherche	les	victimes	après	avoir	décidé	du	châtiment.	Boucs	émissaires.	Décalage	entre	gravité	de	la
situation	(condamnations	à	mort)	et	légèreté	avec	laquelle	les	choses	sont	traitées	:	spectacle,	réjouissance	populaire.	Les	effets	de	décalage	:	Périphrase	qui	désigne	le	cachot	:	euphémisme	qui	présente	les	lieux	sous	des	connotations	valorisantes.	Champ	lexical	de	l’esthétique	:	bel	autodafé,	spectacle,	grande	cérémonie,	belle	musique,	cadence,
enchantait.	Détails	vestimentaires	:	orna,	revêtus	:	souci	du	détail	:	la	forme	des	flammes,	des	diables	:	souci	d’harmonie,	de	variété	;	la	symbolique	est	totalement	occultée.	Déroulement	de	la	cérémonie	:	procession,	musique,	chant,	C	fessé,	bûcher,	pendaison.	Cérémonie	et	exécutions	relatés	sur	le	même	ton	neutre	;	continuité	narrative	qui	met	sur
le	même	plan	le	fait	d’entendre	un	sermon	et	d’être	fessé,	brûlé	ou	pendu.	Phénomène	de	banalisation	qui	souligne	le	peu	de	cas	qu’on	fait	d’une	vie,	la	légèreté	des	décisions	lorsqu’il	s’agit	d’une	condamnation	à	mort.	Effets	de	décalage	:	moyen	de	mettre	en	relief	ce	qui	critiquable	et	horrible.	Faire	réfléchir	le	lecteur	sur	l’incohérence	réelle	de
comportements	en	apparence	logiques.	Utilisation	de	l’ironie,	procédés	de	décalage	=	armes	de	dénonciation.	Croyances	irraisonnées,	irrationnelles.	Mise	en	relief	de	liens	supposés	logiques	entre	des	éléments	qui	n’ont	rien	à	voir.	§1	:	rapprochement	entre	les	sages,	le	tremblement	de	terre,	l’université	et	l’autodafé	met	en	évidence	un	raisonnement
faussement	scientifique,	mêlant	science	et	croyance.	Ironie	du	«	après	le	tremblement	de	terre…..prévenir.	»	Importance	du	lieu	:	Portugal	:	Inquisition	bien	implantée.	Motifs	d’arrestation	soulignent	arbitraire	et	intolérance	dans	la	lutte	contre	l’hérésie.	Biscayen	:	a	épousé	la	marraine	d’un	enfant	dont	il	est	le	parrain.	Non	respect	d’une	pratique
uniquement	catholique.	Portugais	:	pratiques	juives.	Considérés	comme	relaps.	C	et	P	:	raisons	absurdes.	La	condamnation	:	Intervient	sans	aucun	jugement	:	cf	valeur	de	l’ellipse	temporelle	huit	jours	après.	Horreur	du	châtiment	disproportionné	/	faute	commise.	Intolérance	+	superstition	:	les	exécutions	deviennent	des	sacrifices	magiques.	La
logique	absurde	des	«	sages	»	rappelle	celle	de	Pangloss.	Voltaire	déstabilise	ce	mode	de	pensée	en	le	mettant	en	application	au	détriment	de	ses	personnages.	Autodafé	:	une	preuve	supplémentaire	de	l’existence	du	mal	et	que	tout	n’est	pas	au	mieux.	Arbitraire	religieux,	intolérance	devraient	jeter	le	doute	dans	l’esprit	de	Candide.	Texte	narratif	qui
présente	une	force	argumentative.	A	travers	un	récit	chronologique	et	logique	(en	apparence),	Voltaire	veut	convaincre	le	lecteur	que	les	raisonnements	des	sages,	leurs	décisions	sont	illogiques,	incohérents,	inefficaces.	Thèse	de	Voltaire	:	tout	n’est	pas	pour	le	mieux	dans	le	meilleur	des	mondes	possibles.	Texte	qui	s’inscrit	dans	le	combat
philosophique	:	lutte	contre	l’intolérance,	la	barbarie,	la	superstition.	Fin	du	chapitre	:	début	de	réflexion	chez	Candide.	Une	étape	dans	l’évolution	du	personnage.	1.	CANDIDE	Voltaire	-	1759	Texte	3	:	Extrait	du	chapitre	6	-	L’auto	da	fé	©	Caroline	REYS	-	Lycée	Ribeaupierre,	mars	2010	2.	Auto-da-fé	=	cérémonie	au	cours	de	laquelle	les	hérétiques
condamnés	par	l’Inquisition	étaient	conviés	à	faire	acte	de	foi	(trad.	de	auto	da	fé)	3.	Autodafé	de	livres	:	www.absoluteastronomy.com/	topics/Book_burning	Les	traces	de	cette	pratique	remontent	au	IIIème	siècle	avant	notre	ère,	en	Chine	12	juillet	1562	:	autodafé	de	l’Eglise	catholique	détruisant	27	codex	de	la	culture	Maya	(celia.cnrs.fr)	1842	:
destruction	par	le	feu	de	tous	les	premiers	livres	en	Braille	Ces	pratiques	se	poursuivent	universellement	au	XXIème	siècle...	(cf	source	indiquée)	Berlin,	10	mai	1933	XVème	siècle	www.absoluteastronomy.com/	topics/Book_burning	Source	des	images	:	illustrant	un	article	détaillé	sur	l’autodafé	qui	suivit	la	publication	du	livre	d’Helvétius,	De	l’Esprit,
en	1758	4.	Les	«fondements»	bibliques	de	l’auto	da	fé	•	Matthieu	13,	41-43	:	«Comme	l’ivraie	est	récoltée	et	brûlée,	ainsi	fera-	t-on	quand	tous	les	temps	prendront	fin.	alors,	le	Fils	de	l’homme	enverra	ses	messagers.	Du	règne,	ils	extirperont	toute	erreur	et	ceux	qui	vont	à	l’encontre	de	l’Enseignement.	Ils	les	précipiteront	dans	les	flammes	d’une
fournaise	où	ne	sont	que	plaintes	et	grincements	de	dents.	Mais	dans	le	règne	de	leur	Père,	les	justes	seront	des	astres	resplendissants.	Que	celui	qui	a	des	oreilles	entende.»	•	Jean	15,	6	:	«Si	quelqu’un	habite	hors	de	moi,	dehors	comme	un	sarment,	on	le	jette,	il	se	dessèche,	on	le	jette,	on	en	fait	un	tas	qu’on	jette	au	feu	et	qui	brûle.»	•	Luc	3,	9	:
«Tout	arbre	qui	ne	porte	pas	de	bons	fruits	sera	abattu	et	jeté	aux	flammes»	5.	Introduction	:	Le	1er	novembre	1755,	la	ville	de	Lisbonne	est	presque	entièrement	détruite	par	un	séisme	;	cette	catastrophe	a	eu	un	impact	considérable	sur	les	esprits,	et	notamment	sur	ceux	qui	s’intéressaient	à	la	question	de	la	providence.	Voltaire	passe	par	l’écriture
poétique	pour	exprimer	à	chaud	son	horreur	et	son	indignation	et	publie	Le	poème	sur	le	désastre	de	Lisbonne,	ou	examen	de	cet	axiome	«Tout	est	bien»	;	mais	cet	événement	le	poursuit	et	deux	ans	après,	il	s’en	inspire	pour	en	faire	l’un	des	cadres	du	périple	de	Candide	qui	découvre	que	le	monde	n’est	pas	aussi	parfait	que	le	prétend	son	maître	de
philosophie,	Pangloss.	Problématique	:	Comment	Voltaire	dénonce-t-il	dans	ce	chapitre	l’intolérance	et	la	superstition	?	Plan	:	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	©	Caroline	REYS	-	Lycée	Ribeaupierre,	mars	2010	6.	CHAPITRE	VI.	Comment	on	fit	un	bel	auto-da-fé	pour	empêcher	les	tremblements	de	terre,	et
comment	Candide	fut	fessé.	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en
grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir
écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,
et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes
qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe
encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le
ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni,	lorsqu'une	vieille	l'aborda,	et	lui	dit:	«Mon	fils,	prenez	courage,	suivez-moi.»	7.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	1.	Un	chapitre	dynamique	Le	chap.	6	constitue	une	unité	narrative,	celle	qui	est	annoncée	dans	le	titre,	dans	un	raccourci	qui	annonce	le	ton	humoristique	du
texte	➙	➙	l’alliance	des	mots	tremblement	de	terre	et	fessée,	révèle	la	dimension	burlesque	de	l’épisode,	qui	suit	celui,	plus	tragique,	de	la	tempête.	•	en	bon	conteur,	Voltaire	attise	la	curiosité	de	son	lecteur	:	-	premier	§,	les	identités	des	victimes	ne	sont	pas	révélées	➙	•	le	récit	suit	une	organisation	logique	qui	imite	les	procédés	de	Pangloss	:
tremblement	de	terre	➙	•	accélération	du	récit	:	trois	indications	temporelles	:	•	la	description	de	l’autodafé	se	limite	à	ses	aspects	les	plus	«folkloriques»,	les	plus	spectaculaires	:	•	l’exécution	tient	en	une	phrase.	Elle	est	suivie	de	l’annonce	brutale	du	nouveau	tremblement	de	terre	puis	:	réaction	de	Candide	au	style	direct	(dynamisme)	et	apparition
d’un	nouveau	personnage	(progression	dramatique	vers	le	chapitre	7)	8.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	1.	Un	chapitre	dynamique	Le	chap.	6	constitue	une	unité	narrative,	celle	qui	est	annoncée	dans	le	titre,	dans	un	raccourci	qui	annonce	le	ton	humoristique	du	texte	➙	cf	titre	du	chapitre	6	➙	l’alliance	des	mots	tremblement	de	terre	et	fessée,
révèle	la	dimension	burlesque	de	l’épisode,	qui	suit	celui,	plus	tragique,	de	la	tempête.	•	en	bon	conteur,	Voltaire	attise	la	curiosité	de	son	lecteur	:	-	premier	§,	les	identités	des	victimes	ne	sont	pas	révélées	➙	•	le	récit	suit	une	organisation	logique	qui	imite	les	procédés	de	Pangloss	:	tremblement	de	terre	➙	•	accélération	du	récit	:	trois	indications
temporelles	:	•	la	description	de	l’autodafé	se	limite	à	ses	aspects	les	plus	«folkloriques»,	les	plus	spectaculaires	:	•	l’exécution	tient	en	une	phrase.	Elle	est	suivie	de	l’annonce	brutale	du	nouveau	tremblement	de	terre	puis	:	réaction	de	Candide	au	style	direct	(dynamisme)	et	apparition	d’un	nouveau	personnage	(progression	dramatique	vers	le
chapitre	7)	9.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	1.	Un	chapitre	dynamique	Le	chap.	6	constitue	une	unité	narrative,	celle	qui	est	annoncée	dans	le	titre,	dans	un	raccourci	qui	annonce	le	ton	humoristique	du	texte	➙	cf	titre	du	chapitre	6	➙	l’alliance	des	mots	tremblement	de	terre	et	fessée,	révèle	la	dimension	burlesque	de	l’épisode,	qui	suit	celui,	plus
tragique,	de	la	tempête.	•	en	bon	conteur,	Voltaire	attise	la	curiosité	de	son	lecteur	:	-	premier	§,	les	identités	des	victimes	ne	sont	pas	révélées	➙	suspense	•	le	récit	suit	une	organisation	logique	qui	imite	les	procédés	de	Pangloss	:	tremblement	de	terre	➙	•	accélération	du	récit	:	trois	indications	temporelles	:	•	la	description	de	l’autodafé	se	limite	à
ses	aspects	les	plus	«folkloriques»,	les	plus	spectaculaires	:	•	l’exécution	tient	en	une	phrase.	Elle	est	suivie	de	l’annonce	brutale	du	nouveau	tremblement	de	terre	puis	:	réaction	de	Candide	au	style	direct	(dynamisme)	et	apparition	d’un	nouveau	personnage	(progression	dramatique	vers	le	chapitre	7)	10.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	1.	Un
chapitre	dynamique	Le	chap.	6	constitue	une	unité	narrative,	celle	qui	est	annoncée	dans	le	titre,	dans	un	raccourci	qui	annonce	le	ton	humoristique	du	texte	➙	cf	titre	du	chapitre	6	➙	l’alliance	des	mots	tremblement	de	terre	et	fessée,	révèle	la	dimension	burlesque	de	l’épisode,	qui	suit	celui,	plus	tragique,	de	la	tempête.	•	en	bon	conteur,	Voltaire
attise	la	curiosité	de	son	lecteur	:	-	premier	§,	les	identités	des	victimes	ne	sont	pas	révélées	➙	suspense	•	le	récit	suit	une	organisation	logique	qui	imite	les	procédés	de	Pangloss	:	tremblement	de	terre	➙	décision	de	l’autodafé	➙	«en	conséquence»	:	sélection	des	victimes	➙	exécution	➙	«la	terre	trembla	de	nouveau»	➙	fuite	de	Candide	•	accélération
du	récit	:	trois	indications	temporelles	:	•	la	description	de	l’autodafé	se	limite	à	ses	aspects	les	plus	«folkloriques»,	les	plus	spectaculaires	:	•	l’exécution	tient	en	une	phrase.	Elle	est	suivie	de	l’annonce	brutale	du	nouveau	tremblement	de	terre	puis	:	réaction	de	Candide	au	style	direct	(dynamisme)	et	apparition	d’un	nouveau	personnage	(progression
dramatique	vers	le	chapitre	7)	11.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	1.	Un	chapitre	dynamique	Le	chap.	6	constitue	une	unité	narrative,	celle	qui	est	annoncée	dans	le	titre,	dans	un	raccourci	qui	annonce	le	ton	humoristique	du	texte	➙	cf	titre	du	chapitre	6	➙	l’alliance	des	mots	tremblement	de	terre	et	fessée,	révèle	la	dimension	burlesque	de
l’épisode,	qui	suit	celui,	plus	tragique,	de	la	tempête.	•	en	bon	conteur,	Voltaire	attise	la	curiosité	de	son	lecteur	:	-	premier	§,	les	identités	des	victimes	ne	sont	pas	révélées	➙	suspense	•	le	récit	suit	une	organisation	logique	qui	imite	les	procédés	de	Pangloss	:	tremblement	de	terre	➙	décision	de	l’autodafé	➙	«en	conséquence»	:	sélection	des	victimes
➙	exécution	➙	«la	terre	trembla	de	nouveau»	➙	fuite	de	Candide	•	accélération	du	récit	:	trois	indications	temporelles	:	Après	le	tremblement	de	terre	Huit	jours	après	Le	même	jour	•	la	description	de	l’autodafé	se	limite	à	ses	aspects	les	plus	«folkloriques»,	les	plus	spectaculaires	:	•	l’exécution	tient	en	une	phrase.	Elle	est	suivie	de	l’annonce	brutale
du	nouveau	tremblement	de	terre	puis	:	réaction	de	Candide	au	style	direct	(dynamisme)	et	apparition	d’un	nouveau	personnage	(progression	dramatique	vers	le	chapitre	7)	12.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	1.	Un	chapitre	dynamique	Le	chap.	6	constitue	une	unité	narrative,	celle	qui	est	annoncée	dans	le	titre,	dans	un	raccourci	qui	annonce	le	ton
humoristique	du	texte	➙	cf	titre	du	chapitre	6	➙	l’alliance	des	mots	tremblement	de	terre	et	fessée,	révèle	la	dimension	burlesque	de	l’épisode,	qui	suit	celui,	plus	tragique,	de	la	tempête.	•	en	bon	conteur,	Voltaire	attise	la	curiosité	de	son	lecteur	:	-	premier	§,	les	identités	des	victimes	ne	sont	pas	révélées	➙	suspense	•	le	récit	suit	une	organisation
logique	qui	imite	les	procédés	de	Pangloss	:	tremblement	de	terre	➙	décision	de	l’autodafé	➙	«en	conséquence»	:	sélection	des	victimes	➙	exécution	➙	«la	terre	trembla	de	nouveau»	➙	fuite	de	Candide	•	accélération	du	récit	:	trois	indications	temporelles	:	Après	le	tremblement	de	terre	Huit	jours	après	Le	même	jour	•	la	description	de	l’autodafé	se
limite	à	ses	aspects	les	plus	«folkloriques»,	les	plus	spectaculaires	:	les	costumes,	le	décorum	(procession,	harmonie,	rythme),	les	châtiments	•	l’exécution	tient	en	une	phrase.	Elle	est	suivie	de	l’annonce	brutale	du	nouveau	tremblement	de	terre	puis	:	réaction	de	Candide	au	style	direct	(dynamisme)	et	apparition	d’un	nouveau	personnage
(progression	dramatique	vers	le	chapitre	7)	13.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	14.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	15.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de
l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	16.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen
[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	17.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie
par	antiphrases	18.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative
fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	19.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance
particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	20.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour
empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	21.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des
universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=
mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	22.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance
particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	23.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés
comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère
un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	24.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette
insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	«qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard»	deux	Portugais	=	selon	l’usage	des	Juifs	«pour	avoir	parlé»
(cf	chapitre	5	où	Pangloss	le	docteur	Pangloss	s’est	fait	piéger	par	«l’homme	en	noir»)	=	interdiction	de	tenir	un	discours	non	canonique	son	disciple	Candide	«pour	avoir	écouté	avec	un	air	d’approbation»	25.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des
universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=
mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	«qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard»	deux	Portugais	=	selon	l’usage	des	Juifs	«pour	avoir	parlé»	(cf	chapitre	5	où	Pangloss	le	docteur	Pangloss	s’est	fait	piéger	par	«l’homme	en	noir»)	=	interdiction	de	tenir	un	discours	non	canonique	son	disciple	Candide	«pour	avoir	écouté	avec	un	air
d’approbation»	26.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative
fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	«qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard»	deux	Portugais	=	selon	l’usage	des	Juifs	«pour	avoir	parlé»	(cf	chapitre	5	où	Pangloss	le	docteur
Pangloss	s’est	fait	piéger	par	«l’homme	en	noir»)	=	interdiction	de	tenir	un	discours	non	canonique	son	disciple	Candide	«pour	avoir	écouté	avec	un	air	d’approbation»	27.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le
«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique
«qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard»	deux	Portugais	=	selon	l’usage	des	Juifs	«pour	avoir	parlé»	(cf	chapitre	5	où	Pangloss	le	docteur	Pangloss	s’est	fait	piéger	par	«l’homme	en	noir»)	=	interdiction	de	tenir	un	discours	non	canonique	son	disciple	Candide	«pour	avoir	écouté	avec	un	air	d’approbation»	28.	I	-	Un	récit	animé	chargé
d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les
condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	«qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard»	deux	Portugais	=	selon	l’usage	des	Juifs	«pour	avoir	parlé»	(cf	chapitre	5	où	Pangloss	le	docteur	Pangloss	s’est	fait	piéger	par	«l’homme	en
noir»)	=	interdiction	de	tenir	un	discours	non	canonique	son	disciple	Candide	«pour	avoir	écouté	avec	un	air	d’approbation»	29.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	2	-	les	protagonistes	d’une	mascarade	Les	organisateurs	de	l’autodafé	sont	désignés	comme	des	sages,	des	universitaires	qui	connaissent	le	«moyen	[le]	plus	efficace»,	un	«secret	infaillible
pour	empêcher	la	terre	de	trembler»	➙	ironie	par	antiphrases	Cette	insistance	particulièrement	admirative	fait	ressortir	toute	l’ironie	de	Voltaire.	Les	condamnés	sont	désignés	par	le	biais	de	la	faute	commise	:	convaincu	d’avoir	épousé	sa	commère	un	Biscayen	=	mariage	interdit	par	l’Eglise	catholique	«qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché
le	lard»	deux	Portugais	=	selon	l’usage	des	Juifs	«pour	avoir	parlé»	(cf	chapitre	5	où	Pangloss	le	docteur	Pangloss	s’est	fait	piéger	par	«l’homme	en	noir»)	=	interdiction	de	tenir	un	discours	non	canonique	son	disciple	Candide	«pour	avoir	écouté	avec	un	air	d’approbation»	30.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa
commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais
incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent
en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de
nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	31.	Comment	les	inquisiteurs	sont-ils	désignés	?	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour
l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes
renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux
hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	32.	Comment	les	inquisiteurs	sont-ils	désignés	?	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en
mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après
ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et
entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas
épouvantable.	33.	Comment	les	inquisiteurs	sont-ils	désignés	?	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air
d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui
n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point
voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	Les	officiants	s’effacent	derrière	le	pronom	indéterminé	ON,	qui	les	fait	apparaître	comme	une	sorte	de	force	occulte,	qui	dirige	tout.	Cette	impression	vient	aussi	34.	Comment	les
inquisiteurs	sont-ils	désignés	?	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent
menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais
les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,
et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	Les	officiants	s’effacent	derrière	le	pronom	indéterminé	ON,	qui	les	fait	apparaître	comme	une	sorte	de	force	occulte,	qui	dirige	tout.	Cette	impression	vient	aussi	des	tournures	passives	:	les	victimes	ne	peuvent	que	subir
le	sort	déterminé	par	la	toute	puissante	Inquisition	(cf	«il	était	décidé»)	35.	Comment	les	inquisiteurs	sont-ils	désignés	?	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un
pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide
étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on
chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	Les	officiants	s’effacent	derrière	le	pronom	indéterminé	ON,	qui	les	fait	apparaître	comme	une	sorte	de	force	occulte,	qui
dirige	tout.	Cette	impression	vient	aussi	des	tournures	passives	:	les	victimes	ne	peuvent	que	subir	le	sort	déterminé	par	la	toute	puissante	Inquisition	(cf	«il	était	décidé»)	36.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	37.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre
consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	38.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention
du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	39.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le
tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible
pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux
furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni
griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard
furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	40.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du
lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques
personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour
avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide
étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on
chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	41.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,
Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel
auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:
on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et
on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle
musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	42.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La
présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus
efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et
deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du
soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession
ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un
fracas	épouvantable.	43.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts
de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en
conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements
d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et
queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit
pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	44.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du
spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,
est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air
d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui
n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point
voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	45.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à
attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le
spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple
Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-
benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,
pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	46.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré
la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple
un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le
lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,
et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une
belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	47.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La
présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus
efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et
deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du
soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession
ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un
fracas	épouvantable.	48.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts
de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en
conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements
d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et
queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit
pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	49.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du
spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,
est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air
d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui
n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point
voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	50.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à
attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le
spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple
Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-
benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,
pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	51.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré
la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple
un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et	deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le
lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du	soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,
et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession	ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une
belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.	52.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La
présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus
efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	un	Biscayen	convaincu	d'avoir	épousé	sa	commère,	et
deux	Portugais	qui	en	mangeant	un	poulet	en	avaient	arraché	le	lard:	on	vint	lier	après	le	dîner	le	docteur	Pangloss	et	son	disciple	Candide,	l'un	pour	avoir	parlé,	et	l'autre	pour	l'avoir	écouté	avec	un	air	d'approbation:	tous	deux	furent	menés	séparément	dans	des	appartements	d'une	extrême	fraîcheur,	dans	lesquels	on	n'était	jamais	incommodé	du
soleil:	huit	jours	après	ils	furent	tous	deux	revêtus	d'un	san-benito,	et	on	orna	leurs	têtes	de	mitres	de	papier:	la	mitre	et	le	san-benito	de	Candide	étaient	peints	de	flammes	renversées,	et	de	diables	qui	n'avaient	ni	queues	ni	griffes;	mais	les	diables	de	Pangloss	portaient	griffes	et	queues,	et	les	flammes	étaient	droites.	Ils	marchèrent	en	procession
ainsi	vêtus,	et	entendirent	un	sermon	très	pathétique,	suivi	d'une	belle	musique	en	faux-bourdon.	Candide	fut	fessé	en	cadence,	pendant	qu'on	chantait;	le	Biscayen	et	les	deux	hommes	qui	n'avaient	point	voulu	manger	de	lard	furent	brûlés,	et	Pangloss	fut	pendu,	quoique	ce	ne	soit	pas	la	coutume.	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un
fracas	épouvantable.	périphrase	désignant	le	cachot	53.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	54.	I	-	Un	récit	animé	chargé
d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Le	souci	esthétique	porte	aussi	sur	l’apparence	vestimentaire	des	condamnés,	et	notamment	sur	la	mitre	qu’ils
portent	:	Voltaire	insiste	avec	complaisance	sur	des	détails	visuels	➙	55.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici	un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Le	souci
esthétique	porte	aussi	sur	l’apparence	vestimentaire	des	condamnés,	et	notamment	sur	la	mitre	qu’ils	portent	:	Voltaire	insiste	avec	complaisance	sur	des	détails	visuels	➙	cf	description	des	san	benito	et	des	mitres	56.	I	-	Un	récit	animé	chargé	d’ironie	3	-	La	présentation	de	la	cérémonie	Comme	dans	le	chapitre	consacré	la	guerre,	Voltaire	utilise	ici
un	procédé	de	décalage	ironique	propre	à	attirer	l'attention	du	lecteur.	Cette	exécution	est	présentée	sur	le	mode	du	spectacle	:	Le	souci	esthétique	porte	aussi	sur	l’apparence	vestimentaire	des	condamnés,	et	notamment	sur	la	mitre	qu’ils	portent	:	Voltaire	insiste	avec	complaisance	sur	des	détails	visuels	➙	cf	description	des	san	benito	et	des	mitres
processus	de	détournement	=	valorisation	de	ce	qui	est	odieux	et	horrible	en	attirant	l’attention	sur	ce	qui	n’est	pas	essentiel	(=	l’exécution	barbare	et	absurde).	Le	décalage	entre	le	spectacle	bien	organisé	et	la	réalité	qu’il	camoufle	souligne	à	quel	point	l’Inquisition	fait	peu	de	cas	de	la	vie	humaine	(cf	aussi	la	périphrase	masquant	la	réalité	du
cachot)	57.	Francisco	Goya	:	Scène	d’Inquisition	c.	1816,	huile	sur	toile,	46	x	73	cm,	Royal	Academy	of	San	Fernando,	Madrid	58.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de
donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	59.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce
chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le
spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	60.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la
superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était
décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	61.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui
sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour
prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	62.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une
visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît	essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire
dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était
décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	63.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui
sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît	essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de
l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes
brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	64.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,
défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît	essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	Après	le	tremblement	de	terre	qui
avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre
de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	65.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.
La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît	essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois
quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait
en	conséquence	saisi	...etc....	66.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la
superstition	Elle	apparaît	essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,
les	sages	du	pays	n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi
...etc....	67.	II	-	Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle
apparaît	essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays
n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	68.	II	-
Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît
essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	réflexion	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays
n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	69.	II	-
Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît
essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	réflexion	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays



n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	70.	II	-
Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît
essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	réflexion	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays
n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	71.	II	-
Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît
essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	réflexion	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays
n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	72.	II	-
Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît
essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	réflexion	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays
n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	73.	II	-
Des	cibles	clairement	identifiables	L’ironie	a	une	visée	dénonciatrice	;	dans	ce	chapitre,	la	dénonciation	porte	sur	3	plans	qui	sont	visés	dans	le	reste	du	conte	:	la	superstition,	l’intolérance,	et	l’optimisme,	défini	comme	«la	rage	de	soutenir	que	tout	est	bien	quand	tout	est	mal»	(chap.	XIX)	1.	La	dénonciation	de	la	superstition	Elle	apparaît
essentiellement	dans	le	premier	paragraphe,	où	Voltaire	dénonce	l’enchaînement	irrationnel	des	décisions	prises	par	les	«sages»	de	l’université	de	Coïmbre,	haut-lieu	de	l’Inquisition.	fait	(imprévisible,	naturel,	dont	les	conséquences	sont	tragiques)	réflexion	Après	le	tremblement	de	terre	qui	avait	détruit	les	trois	quarts	de	Lisbonne,	les	sages	du	pays
n'avaient	pas	trouvé	un	moyen	plus	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	que	de	donner	au	peuple	un	bel	auto-da-fé	;	il	était	décidé	par	l'université	de	Coïmbre	que	le	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie,	est	un	secret	infaillible	pour	empêcher	la	terre	de	trembler.	On	avait	en	conséquence	saisi	...etc....	solution
74.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	75.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit
feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	76.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	77.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen
efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	78.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret
infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	79.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	80.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace
pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	Condamnation	par	Voltaire	d’un	raisonnement	faussement	scientifique	;	amalgame	entre	science	et	croyance	qui	dénonce	la	superstition,	ironiquement	condamnée	par	la	phrase	:	«	Le
même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.»	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	81.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	Condamnation	par	Voltaire
d’un	raisonnement	faussement	scientifique	;	amalgame	entre	science	et	croyance	qui	dénonce	la	superstition,	ironiquement	condamnée	par	la	phrase	:	«	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.»	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	Ce	passage	du	conte	est	une	attaque	contre	l’Inquisition	(encore	en	vigueur	au	Portugal
et	en	Espagne,	mais	qui	n’existe	plus	en	France).	Voltaire	dénonce	ici	:	82.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	Condamnation	par	Voltaire	d’un	raisonnement	faussement
scientifique	;	amalgame	entre	science	et	croyance	qui	dénonce	la	superstition,	ironiquement	condamnée	par	la	phrase	:	«	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.»	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	Ce	passage	du	conte	est	une	attaque	contre	l’Inquisition	(encore	en	vigueur	au	Portugal	et	en	Espagne,	mais	qui	n’existe
plus	en	France).	Voltaire	dénonce	ici	:	•	la	relation	incohérente	établie	entre	la	cérémonie	et	sa	raison	annoncée	;	en	réalité	il	s’agit	de	lutter	contre	l’hérésie.	83.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible
l'université	en	grande	cérémonie	Condamnation	par	Voltaire	d’un	raisonnement	faussement	scientifique	;	amalgame	entre	science	et	croyance	qui	dénonce	la	superstition,	ironiquement	condamnée	par	la	phrase	:	«	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.»	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	Ce	passage	du	conte	est	une
attaque	contre	l’Inquisition	(encore	en	vigueur	au	Portugal	et	en	Espagne,	mais	qui	n’existe	plus	en	France).	Voltaire	dénonce	ici	:	•	la	relation	incohérente	établie	entre	la	cérémonie	et	sa	raison	annoncée	;	en	réalité	il	s’agit	de	lutter	contre	l’hérésie.	•	l’arbitraire	lié	aux	condamnations	et	la	disproportion	du	châtiment	(cf	I-	2)	et	incompréhension	de
Candide	84.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	Condamnation	par	Voltaire	d’un	raisonnement	faussement	scientifique	;	amalgame	entre	science	et	croyance	qui	dénonce	la
superstition,	ironiquement	condamnée	par	la	phrase	:	«	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.»	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	Ce	passage	du	conte	est	une	attaque	contre	l’Inquisition	(encore	en	vigueur	au	Portugal	et	en	Espagne,	mais	qui	n’existe	plus	en	France).	Voltaire	dénonce	ici	:	•	la	relation	incohérente
établie	entre	la	cérémonie	et	sa	raison	annoncée	;	en	réalité	il	s’agit	de	lutter	contre	l’hérésie.	•	l’arbitraire	lié	aux	condamnations	et	la	disproportion	du	châtiment	(cf	I-	2)	et	incompréhension	de	Candide	•	l’horreur	du	châtiment	et	le	caractère	spectaculaire	donné	à	la	cérémonie	:	l’Inquisition	donne	à	cette	condamnation	la	dimension	d’un	sacrifice
magique.	85.	Incohérence	du	raisonnement	un	moyen	efficace	pour	prévenir	une	ruine	totale	spectacle	de	quelques	personnes	brûlées	à	petit	feu,	en	grande	cérémonie	les	sages	secret	infaillible	l'université	en	grande	cérémonie	Condamnation	par	Voltaire	d’un	raisonnement	faussement	scientifique	;	amalgame	entre	science	et	croyance	qui	dénonce
la	superstition,	ironiquement	condamnée	par	la	phrase	:	«	Le	même	jour	la	terre	trembla	de	nouveau	avec	un	fracas	épouvantable.»	2.	La	dénonciation	de	l’intolérance	Ce	passage	du	conte	est	une	attaque	contre	l’Inquisition	(encore	en	vigueur	au	Portugal	et	en	Espagne,	mais	qui	n’existe	plus	en	France).	Voltaire	dénonce	ici	:	•	la	relation	incohérente
établie	entre	la	cérémonie	et	sa	raison	annoncée	;	en	réalité	il	s’agit	de	lutter	contre	l’hérésie.	•	l’arbitraire	lié	aux	condamnations	et	la	disproportion	du	châtiment	(cf	I-	2)	et	incompréhension	de	Candide	•	l’horreur	du	châtiment	et	le	caractère	spectaculaire	donné	à	la	cérémonie	:	l’Inquisition	donne	à	cette	condamnation	la	dimension	d’un	sacrifice
magique.	➙	La	dénonciation	porte	sur	le	non-respect	de	la	liberté	religieuse,	sur	la	barbarie	du	châtiment	et	l’absence	de	justification.	86.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	87.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	,	et	donc
la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	88.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	89.
3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	Quel	passage	du	texte	montre	le	mieux	cette	dénonciation	?	90.	3.	La	dénonciation	de
l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur
des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!
la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	91.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la
philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous
avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	92.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif
essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que
sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il
qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	93.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle
de	Leibniz	et	Pope).	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache
pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	94.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce
chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	accumulation	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les
autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait
fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	95.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et
Pope).	accumulation	asyndète	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que
je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	96.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans
ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	accumulation	asyndète	emballement	rythmique	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des
mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la
perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	97.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la
philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	accumulation	asyndète	emballement	rythmique	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher
Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)
98.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	accumulation	asyndète	emballement	rythmique	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,
tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,
faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	Effets	de	contrastes	:	99.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une
nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en	question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	accumulation	asyndète	emballement	rythmique	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les
autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô	mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait
fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	(...)	Effets	de	contrastes	:	prêché,	fessé,	absous,	et	béni	100.	3.	La	dénonciation	de	l’optimisme	C’est	l’objectif	essentiel	du	conte	:	dans	ce	chapitre,	Candide	est	confronté	à	une	nouvelle	situation	terrible	qui	va	accroître	en	lui	le	doute	,	et	donc	la	remise	en
question	de	la	philosophie	de	Pangloss	(=	celle	de	Leibniz	et	Pope).	accumulation	asyndète	emballement	rythmique	Candide	épouvanté,	interdit,	éperdu,	tout	sanglant,	tout	palpitant,	se	disait	à	lui-même:	«Si	c'est	ici	le	meilleur	des	mondes	possibles,	que	sont	donc	les	autres?	passe	encore	si	je	n'étais	que	fessé,	je	l'ai	été	chez	les	Bulgares;	mais,	ô
mon	cher	Pangloss!	le	plus	grand	des	philosophes,	faut-il	vous	avoir	vu	pendre,	sans	que	je	sache	pourquoi!	ô	mon	cher	anabaptiste!	le	meilleur	des	hommes,	faut-il	que	vous	ayez	été	noyé	dans	le	port!	ô	mademoiselle	Cunégonde!	la	perle	des	filles,	faut-il	qu'on	vous	ait	fendu	le	ventre!»	Il	s'en	retournait,	se	soutenant	à	peine,	prêché,	fessé,	absous,	et
béni	(...)	Effets	de	contrastes	:	prêché,	fessé,	absous,	et	béni
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